
Revista Investigações Dossiê: La littérature dans l'enseignement du FLE: 
interculturalité, subjectivité et réflexivité dans le processus d'appropriation d'une langue étrangère,

Este artigo está licenciado sob forma de uma licença Creative Commons Atribuição 4.0 
Internacional, que permite uso irrestrito, distribuição e reprodução em qualquer meio, desde que 
a publicação original seja corretamente citada. 

Etrangère (FLE) dans l9enseignement supérieur en contexte argentin. Quel est le point de vue 
du lecteur dans la construction du sens ? L9écriture des notes de lecture, comme
elle le processus d9interprétation du sens ? Les étudiants, comment conçoivent
de lecture ? Ces questions, parmi d9autres, sont à l9origine de notre travail.

https://periodicos.ufpe.br/revistas/INV/index
https://doi.org/10.51359/2175-294x.2024.263687
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.pt_BR
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.pt_BR
https://orcid.org/0009-0006-7870-3285
mailto:claudiagaiotti@gmail.com


Revista Investigações – Dossiê: La littérature dans l'enseignement du FLE: interculturalité, 
subjectivité et réflexivité dans le processus d'appropriation d'une langue étrangère

étudiants s9approprient ils les textes en FLE d9après leurs disciplines de formation ? 

Quelles sont leurs réactions selon les différents textes académiques ? L9écriture des note

elle le processus d9interprétation du sens ? Quelles sont 

parmi d9autres, orienteront notre proposition.  

Tout d9abord, nous présenterons quelques notions théoriques qui sont à la base 

de nos questionnements. Puis, nous partagerons quelques résultats surgis d9une 

recherche menée dans deux contextes différents : d´une part, à l9université et, d9autre 

intérêt est d9aborder quelques spécificités discursives à partir d9une série de journaux de 

française contemporaine. Enfin, nous ouvrirons le débat sur la valeur de l9écritu

lorsqu9il s9agit de lire en milieu supérieur, et nous proposerons quelques réflexions sur 

la lecture en langue étrangère (LE) en contexte supérieur. Comme nous l9avons évoqué 
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l9auteur et le lecteur qui entretiennent une relation à partir d9un écrit, le 

texte. Le texte instaure ainsi deux instances d9énonciation qui s9avèrent légitimes : cel

de l9auteur et celle du lecteur. Sur la surface matérielle du texte, la lecture semble être 

tiraillée entre deux mondes fort différents : d9une part, l9écrit qui se dresse en réalité 

permanente et immuable et, d9autre part, l9acte de lire qui, renvoyant

C9est donc cette vivification du texte qui est au cœur de ce travail. Tel que Goffard 

(1995, p. 74) l9a signalé, la lecture renvoie à « un acte social, engageant totalement un 

essentiellement un sujet social : elle rend compte de l9identité des lecteurs, des buts à 

Un autre aspect qui semble être significatif parmi ces considérations, c9est que la 

lecture met en jeu et en scène l9altérité. Selon Souchon (1997, p. 23), « toute lecture est 

pour devenir autre ». A ce sujet, il est à remarquer que l9appropriation de la lecture ouvre 

toujours des horizons à l9altérité. La (re)construction du texte par le lecteur laisse 

configuration d9un sujet lecteur qui laisse des traces socio

avertit sur une double possibilité d9aborder ce phénomène. D9un côté, on peut analyser 
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particulier, un lecteur précis, cette place serait donc assignée par l9œuvre. Mais, d9un 

autre côté, on peut penser que les intentions à partir desquelles une œuvre a été conçue 

importent peu car l9intérêt c9est qu9elle puisse être consommée par un public 

problématiques bien distinctes. Il s9agit ainsi de voir si l9on va considérer une relation 

massive entre l9œuvre et le public ou bien une relation intime et singulière. Nous

qu9il est intéressant de réfléchir à la lecture dans la mesure où elle répond à une « 

exigence vitale » (Petit, 2016, p. 5). En ce sens, l9accent 

des étudiants lorsqu9il s9agit de lire en LE : leurs intérêts, leurs motivations, leurs 

n d9un simple contenu à 

terres d9autrui, nomades braconnant à travers les champs qu9ils n9ont pas écrits ».  A 

–

qu9outils aidant à singulariser les expériences et les points de vue des lecteurs –

permettront d9identifier quelques figures des scripteurs qui, lisant en FLE, témoignent 

d9identités distinctes et diverses.

Passons maintenant à l9activité d9écriture qui est parfois associée à la lecture en 

LE. Nous proposerons quelques axes de discussion à propos de l9écriture des journaux 

ant qu9outils de réflexion en classe de LE. Bien évidemment, il y a différentes 

perspectives et modalités d9écriture des journaux selon les contextes, les objectifs et les 

publics visés. Notre intérêt ici n9est pas de faire un historique ou de répertorier 

sources inscrites dans cette tradition en didactique de LE mais d9évoquer certains 
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outils. On trouve différentes désignations : journaux d9apprentissage, journaux de bord, 

précision détachée, la succession d9événements, puisqu9il importe de faire entendre

cheminement personnel » (Carlo, 2006, p. 67).  C9est l9esprit qui est repris par quelques 

journaux d9apprentissage qui rendent compte d9un travail d9observation de l9étudiant sur 

ses processus d9appropriation de la langue et, en général, sur ses appren

parfois, ces journaux de bord renvoient à un espace qui est partagé par l9étudiant et 

l9enseignant. Cette modalité met en scène un projet d9observation ou d9introspection qui 

répond globalement à un travail contraint, préétabli par l9enseig

privilégie souvent l9écriture manuscrite sur un cahier réunissant les observations de 

l9apprenant et de l9enseignant, un espace qui fait plac

sur les processus et les stratégies d9apprentissage d9une langue.

Cadet (2007) nous avertit que le journal de bord d9apprentissage orienté vers 

l9appropriation d9une langue nouvelle n9est pas une pratique récente ou isolée. Elle nous 

explique que l9appellation « journal d9apprentissage » reste difficile à appréhender car

genre socialement reconnu. On le considère donc comme un exercice qui n9est pas régi 

par des normes d9écriture stables, explicites et socialement partagées. Par ailleurs, Ca

et Tellier (2007) précisent que, dans le cas des journaux d9apprentissage tenus par des 

l9observation, la réflexion et l9introspection surgies des pratiques apprenan

du métier de l9enseignant (Perrenoud 2001) : c9est le cas du praticien réflexif qui reprend, 
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Cavigniaux ; Blanchard 2009) construits lors de la formation professionnelle. Il s9agit 

d9un instrument d9observation qui, prenant la forme d9un « journal réflexif » (Ou

Boultif ; Dubeau 2020), permet de se mettre à distance et d9analyser des pratiques 

apprenantes et/ou enseignantes. Dans cette perspective, empruntant à l9ethnosociologie 

et aux courants autobiographiques rattachés aux récits de vie, d9autres études

les dispositions à apprendre, les modes et les styles d9enseignement.

A partir de ces apports, nous dirons que le journal d9apprentissage doit être défini 

rnaux peuvent recevoir à l9université, Cadet (2007) signale deux types de contextes : 

d9une part, le contexte global, institutionnel universitaire et, d9autre part, le contexte 

part, nous dirons que ces journaux d9apprentissage seront façonnés par le vécu et le 

subjectives, individuelles et partagées, qui sont à l9œuvre dans ces écrits. L9éc

journal d9apprentissage, proche de l9intime ou de l9autobiographie, constitue une 

écriture personnelle et singulière. Il est surtout à retenir l9hétérogénéité des formes des 

journaux qui varient d9un étudiant à l9autre et d9un contexte institutionnel à l9autre.

mettant l9accent sur la singularité de l9écrivain qui en est à l9origine. Plus ou moins 

œuvre différentes activités de lecture ou d9écriture. Par exemple, proposer la création 

d9un pastiche à partir d9un texte source ou faire repérer les caractéristiques d9un texte 

, qui permet de relier avec l9expérience des 

étudiants. En ce sens, le journal intime devient un véritable espace d9introspection : il 
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s9agit d9une écriture qui renvoie au présent et au quotidien, une écriture qui semble 

Blanchot signale : « Écrire un journal, c9est se mettre à l9abri des tourments de l9écriture, 

se confier au quotidien de la vie pour dissimuler qu9on n9écrit pas » (L’Espace littéraire

choisi le français comme langue d9écriture, ouvrent des per

de la langue étrangère qui interpelle l9expérience des étudiants allophones. Une pluralité 

autobiographiques d9écrivains francophones d9origine é

le français comme langue d9écriture.  

journal/carnet de lecture/lecteur et le texte du/de lecteur. Dans ce cas, il s9agit de 

dispositifs d9é

commentaires, de réactions, d9observations et de réflexions sur la lecture d9un ou 

plusieurs textes sources. Qu9il s9agisse d9un texte littéraire ou d9un autre texte, prévu 

visibles l9interprétation et le point de vue des étudiants.

Ce n9est pas un phénomène nouveau en didactique de LE : on y trouve encore des 

études sur les raisons qui émergent de l9utilisation des journaux pour l9apprentissage 

d9une LE et sur les caractéristiques des productions écrites des étudiants.  A ce propos, 

d9apprentissage peuvent être utiles en classe de LE. Ils peuvent aider les étudiants à 

développer des stratégies d9apprentissage en favorisant la métacognition et le nive

d9interlangue du scripteur, à stimuler la connaissance de soi

centration sur l9apprentissage, la gestion des émotions et le développement des 

processus d9écriture. Les journaux peuvent enfin constituer, de par les informations 

qu9ils répertorient, un outil de recherche inestimable qui permet d9identifier les 
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d9autobiographie du sujet apprenant qui permet d9enregistrer ses réalisations, ses 

journal met en scène la réflexion et l9agir du scripteur sur ses propres apprentissages et 

Par ailleurs, en contexte universitaire, différentes recherches s9intéressent à la 

réflexivité émergeant de l9écriture autobiographique des journaux qui favorisent les 

pratiques réflexives en tant qu9outil de professionnalisation des futurs enseignants de 

FLE (Molinié, 2023). Dans d9autres niveaux éducatifs, certains travaux centrés sur des « 

journaux permettent aussi d9étudier la réflexivité, les représentations, la motivation des 

lecteur. Parmi d9autres notions, celle de « texte de lecteur » devient de plus en plus 

En d9autres termes, tel que qu9on l9a signalé, « ce 8texte9 est une construction toujours 

singulière qui s9élabore et se développe dans le cerveau du lecteur » (Massol, 2022, p. 

re, surgis d9un texte 

–

–

au moment même de l9acte de lire. Ces journaux de lecture, 
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source, mais aussi à d9autres éléments qui dialoguent avec ses notes : illustrations, 

œuvres plastiques, discours oraux, écrits et multimodaux que le lecteur inscrit parfois 

susceptibles d9être proposés aux lecteurs pour l9apprentissage d9une LE ne permettent 

pas d9attribuer aux journaux de lecture des caractéristiques formelles closes mais 

s et mouvantes. Selon les contextes d9enseignement, certains auteurs 

soutiennent que ce genre contribue à développer la régularité de l9activité d9écriture et 

l9autonomie des lecteurs (Larrivé, 2010, 2021), d9autres mettent en relief la pluralité de 

itifs, de consignes et de formats pédagogiques que l9on peut aborder dans les cours 

de LE (Dufays, 2013), d9autres encore mettent l9accent sur la « corporéité de la réception 

» de certaines œuvres littéraires ou esthétiques qui sous tendent l9expérience de

écriture : une lecture qui, loin des analyses formelles, s9ouvre à l9émergence des 

» (Rouxel ; Brillant Rannou, 2011). En contexte universitaire, l9uti

lecture/lecteur est souvent associée à la formation dans les disciplines ainsi qu9à la 

autres. C9est donc cette hétérogénéité, malléable et fluctuante, qui est à l9origine de cette 

La lecture en FLE à l’université et la formation en sciences humaines et sociales 

Lettres de l9Université de Buenos Aires, l9apprentissage de LE est focalisé sur la 
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x d9une langue latine (français, italien ou portugais) et trois niveaux d9une langue 

latine ou saxonne qu9ils préfèrent pour leurs études. L9objectif de nos cours est de fo

des outils pour l9interprétation des textes académiques dans le but de faciliter le travail 

caractéristiques de cet enseignement, qui offre une soixantaine d9heures 

produisent, oralement ou par écrit, en espagnol langue maternelle. Il s9agit donc de 

d9une recherche menée à propos de la lecture en FLE dans notre milieu institutionnel 

9expériences pédagogiques ont été réalisées dans des cours de lecture en FLE (niveau 

situation d9évaluation finale. Il s9agissait d9une nouvelle expérience pour les étudiants 

c9est pourquoi nous avons décidé de présenter des consignes pour l9écrit

et d9aborder intégralement une œuvre au choix, parmi une série de publications 

envoyées sous format numérique. L9idée était de proposer une expérience différente: 

d9une part, la lecture intégrale d9un livre en FLE et, d9autre part, l9écriture d9un bref 
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personnelles à partir de la lecture d9un ouvrage au choix. A la manière d9un journal de 

des réactions par rapport à l9œuvre. Les notes pouvaient être accompagnées d9éléments 

iconiques, sonores, audiovisuels ou bien d9extraits servant à just

proposées. Puisqu9il s9agissait de la fin du cours et que le temps établi pour l9activité était 

d9une vingtaine de jours, la consigne encourageait les étudiants à faire cette expérience 

même s9ils ne pouvaient pas compléter la lecture intégrale de l9ouvrage dans le délai 

concerne la modalité d9écriture des journaux, nous avons identifié 

différentes figures renvoyant aux scripteurs. Sans prétendre à l9exhaustivité, dans cette 

recherche qualitative, nous avons identifié diverses modalités d9écriture :

Pour ce qui est des scripteurs qui privilégient l9

que ces textes rendent compte de l9intérêt de suivre le déroulement progressif de 

l9ouvrage choisi. Certains lecteurs font référence aux noms de chapitres ou ils recopient 

le fil conducteur de l9œuvre. L9idée c9est de montrer une expérience de lecture dans sa 

Nous présentons des extraits de journaux dans les versions d9origine en langue maternelle (espagnol). 
Les codes renvoient à l9identification des journaux anonymisés. Les italiques, servant à signaler certains 
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Dans ces journaux, nous observons l9intérêt de montrer comment le texte source 

et l9acte de lire – –

enfin, les représentations et les expériences personnelles qu9ils activent 

–

– qui permet de se déplacer dans l9espace et dans le temps tout en 

reviennent à leur propre enfance ou bien à d9autres moments de leur vie qui ont laissé 

des traces. Par exemple, le choix de leurs études à l9université ou des circonstances qu9ils 

revisitent ou qui échappent au quotidien telles que la beauté, l9étonnement, l9amitié, 

l9enfance, les liens avec les autres, etc.

Par ailleurs, il y a d9autres scripteurs qui privilégient une 

ouvrage. En général, il s9agit de textes plus condensés qui mettent en relie

nœuds thématiques surgis de la le
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Mes profs de gym m’ont appris à penser
En el texto que elegí, «Mes profs de gym m9ont appris à penser», se plantea la 

– L’existentialisme est un humanisme

l9extrait E2, on relie l9idée de la mémoire corporelle, proposée par Michel Serres, aux 

d9un côté, l9antithèse entre le monde rationnel et celui de l9imagination et, d9un autre 

côté, les idées phares de l9existentialisme, telles que la liberté et la responsabilité, qui 
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ont laissé des traces et constituent le ton d9une époque. Ces scripteurs thématisent ainsi 

la lecture à partir du repérage d9exemples, de principes et/ou de positions qui s9inscrivent 

quelques journaux de lecture. Il s9agit de scripteurs qui introduisent la voix de l9auteur à 

partir de citations textuelles à l9intérieur de leurs propres textes. Les lecteurs 

revendiquent cette source d9énonciation, première et directe,

propos qu9ils considèrent illustratifs. Voici quelques fragments qui répondent à cette 

L’existentialisme est un humanisme

L’existentialisme est un humanisme

(Sartre, L9existentialisme est un 
(&) Aquí lo que se pone en tensión es la ausencia de un 

Mes profs de gym m’ont appris à penser

<Mis profesores, entrenadores y guías de gimnasia me 
enseñaron a pensar porque me enseñaron la flexibilidad adaptativa del cuerpo=.
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<Droit devant soi on ne peut pas aller bien loin= (Chap. <Ir solo recto no te 
lleva lejos=.

<Voici mon secret : seulement avec le cœur que l’on peut voir à juste titre. Ce qui 
est essentiel est invisible pour les yeux= (Chap. <Este es mi secreto: 

d9utiliser la voix directe des auteurs. Tout d9abord, certains scripteurs introduisent des 

concepts pour ensuite les reformuler, d9autres évoquent des voix qui permettent de clor

un raisonnement, d9autres encore – à la manière d9un répertoire –

retravailler en tissant l9écrit et le vécu, à valider les deux instances énonciatives qui 

émergent dans le processus de lecture (l9auteur et le lecteur), à s9approprier le texte en 

modalité d9 . Ce phénomène renvoie à l9« aire scripturale » (Peytard, 

1975) conçue par les lecteurs, aux histoires personnelles et aux lectures qu9ils évoquent. 

Autrement dit, il s9agit d9un dialogue qui s9établit, d9une part, entre le texte source –

–

écrits, sonores, vidéos ou multimodaux) et, d9autre part, – –

convoquent ainsi des souvenirs et des moments de l9histoire individuelle et sociale des 

passé, qui viennent s9activer avec 

l9écriture.

En ce qui concerne la configuration de la page d9écriture et le dialogue entamé 
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d9extension, nous ne reprendrons ici que quelques exemples dans le but de montrer le 

l9activité :

Photos prises par l9étudiante.

Il s9agit ici d9une lecture qui privilégie le cadre et l9ambiance de l9expérience. On 

agnent la lecture. L9étudiante explique qu9elle a choisi 

cette œuvre car elle en disposait une version bilingue imprimée chez elle : dans ce cas, 

le contact avec l9objet livre et ses pages devient décisif. Ce journal témoigne d9un 

https://www.youtube.com/watch?v=zCVwym_awzs
https://www.youtube.com/watch?v=hN_q-_nGv4U
https://www.youtube.com/watch?v=yKNxeF4KMsY
https://www.youtube.com/watch?v=k4V3Mo61fJM
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, l9immersion inhérente à l9acte de lire. Plonger dans un texte et 

a rencontre de l9altérité, à la rencontre d9une langue différente. Et tout ceci exige 

–

: la construction du point de vue de l9auteur et celui de l9artiste. Que ce soit 

, que ce soit à partir de l9image humoristique 

sélectionnée par l9étudiant, on focalise sur le point de vue qui est toujours 

d9illustrer un concept simple : le point de vue est une construction qui dépend de celui 

qui regarde. En plus, on met en relief l9importance de la rencontre a

originelles de l9œuvre littéraire

dessins de l9auteur et de se souvenir des lectures de l9enfance. L9écriture du journal mène, 

chemins et des espaces parcourus ainsi que la possibilité de « survoler l9enfance ».
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sémiotiques, en reliant le texte du lecteur à différents modes d9expression. L9exemple 

numérique : ces notes personnelles rendent compte d9une configuration sémiotique qui 

mpagne le parcours de la lecture intégrale de l9ouvrage. Ici, la production du journal 

d9accéder à une sélection de pages :

apportant des images et des exemples. Comme l9ouvrage choisi est centré 

empreinte d9images colorées où l´on trouve une énorme variété de typographies, de 

– – ainsi qu9une multiplicité de photos 

Michel Pastoureau. Dans la plupart des diapositives, l9étudiante colle des images qui 

rendent compte d9un travail de recherche documentaire et d9une volonté de synthétiser 

nçues par l9auteur. Le journal suit la progression des chapitres du livre et 

construit une expérience immersive et performative, digne d9une écriture esthétique, 

renvoyant à un scripteur qui vise surtout l9expérimentation sensorielle et intellectuelle 

https://docs.google.com/presentation/d/15o5JZK3XkIHXveYC-ZuwexzcXL0GO6FS/edit?usp=sharing&ouid=104876855481465014347&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/presentation/d/15o5JZK3XkIHXveYC-ZuwexzcXL0GO6FS/edit?usp=sharing&ouid=104876855481465014347&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/presentation/d/15o5JZK3XkIHXveYC-ZuwexzcXL0GO6FS/edit?usp=sharing&ouid=104876855481465014347&rtpof=true&sd=true
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symboles, de correspondances et de prolongements d9informations. Il est également 

tend l9acte de lire.

de l9analyse de journaux de lecture à partir d9une expérience pédagogique réalisée dans 

auprès d9un petit groupe d9étudiants, 

avons proposé d9élaborer des journaux de lecture à partir de deux œuvres littéraires : 

L’analphabète (2004) d9Agota Kristof. Dans ce 

proposant des relations avec l9œuvre étudiée. Ils avaient le choix sur la modalité et le 

support d9écriture du journal : ils pouvaient écrire sur papier, sur un diapo

un autre support visible et, en même temps, alterner l9écriture manuscrite et numérique. 

L9intérêt de l9activité était de rendre la lecture et l9écriture personnelles et donc 

l9écriture tissage, l9écriture schéma, l9écriture marginalia, l9écriture
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d9abord, l9 c9est celle qui permet de signifier et de multiplier les liens qui 

s9ouvrent à la lecture. Dans certains journaux, les scripteurs

d9Alma

autour des premières expériences de la narratrice de l9œuvre à l9école primaire, lors d

seulement au vécu mais aussi aux lectures que l9étudiante fait dialoguer avec le texte 

Alcoba. En reliant l9œuvre littéraire avec des textes externes, la le

problématique de l9accent et la diversité des langues. Pour ce faire, elle met en 

corrélation l9œuvre littéraire choisie, un article académique 

crée de nouveaux horizons et enrichit l9appropriation inhérente à la lecture. La 

à des expériences personnelles et le réorienter vers d9autres images, voire d9aut

Nous présentons des extraits de journaux, dans leurs versions d9origine, en français. Les prénoms des 
étudiants ont été changés pour préserver l9anonymat. 

https://docs.google.com/presentation/d/1_jicNhcNjwMJF5fBQ2so3WLPuYqtDiBn/edit?usp=sharing&ouid=104876855481465014347&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/presentation/d/1_jicNhcNjwMJF5fBQ2so3WLPuYqtDiBn/edit?usp=sharing&ouid=104876855481465014347&rtpof=true&sd=true
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Passons maintenant à une autre figure, celle de l9 . Il s9agit ici de 

dans les œuvres 

synthétique, les deux nœuds du récit : le départ de la narratrice en France et 

l9apprentissage du français en tant que langue étrangère. L9étudiante dresse une liste 

d9éléments incontournables qui sont liés aux premiers moments de l9apprentissage du 

l9expérience enseignante de la lectrice qui propose une sélection de photos illustratives. 

Ensuite, elle y ajoute une série d9informations historiques significatives sur la dictatu

Un détail à retenir dans le journal de Sonia, c9est la dernière diapositive où 

l9écriture tissage et l9écriture schéma s9amalgament. A partir du titre « Ecrire la lecture», 

, 1984), où l9auteur 

s9interroge sur sa propre lecture et interpelle le lecteur à réfléchir sur ses expériences. 

Enfin, Sonia condense ses impressions à partir d9une icône et d9une bulle qui renvoient 

https://docs.google.com/presentation/d/1pBw4_S-z_72QbX8JgkkRMpIIr_hmawdO/edit?usp=sharing&ouid=104876855481465014347&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/presentation/d/1pBw4_S-z_72QbX8JgkkRMpIIr_hmawdO/edit?usp=sharing&ouid=104876855481465014347&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/presentation/d/1pBw4_S-z_72QbX8JgkkRMpIIr_hmawdO/edit?usp=sharing&ouid=104876855481465014347&rtpof=true&sd=true
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de la langue » en affirmant que c9est peut être Roland Barthes « qui a chuchoté à l9oreille 

» de son professeur l9idée de faire un journal de lecture sur 

Voyons maintenant un autre genre de production : l9

début de l9activité, certains étudiants ont élaboré différentes versions du journal. Ici, 

nous ferons référence à des premiers écrits, c9est

proposaient que quelques réactions générales. La figure de l9écriture

à une séquence d9annotations et de commentaires dans les marges du texte, une écriture 

–

–

19. On met en parallèle la solitude et l9isolement de la cellule avec les 

Enfin, nous ferons référence à notre dernière figure : l9 . Il s9agit de 

https://drive.google.com/file/d/1F6XCKWmsv6pzCkhndsqmzS-rEOdqoIQ2/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/1F6XCKWmsv6pzCkhndsqmzS-rEOdqoIQ2/view?usp=sharing
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Sans prétendre à l9exhaustivité, ce journal de lecture vidéo présente une série de 

l9écriture

du roman de Laura Alcoba. L9activité éditoriale revient à la sélection d9éléments qui, 

ayant trait à la composition du document multimodal, façonnent l9expérience même de 

oduisent le dialogue avec l9œuvre : même s9il s9agit du numérique, 

on perçoit clairement l9écriture cursive pour le texte littéraire et l9écriture scripte pour 

les notes personnelles de la lectrice. Un autre aspect à retenir, c9est le mouvement des 

sont des activités proches de la conception de l9édition d9un livre. En ce qui concerne le 

différents sujets : la famille, l9amitié, la langue étrangère, etc. Un détail qui n9est pas des 

moindres, c9est que la lectrice se permet de jouer sur la mise en page du texte littéraire 

L’Analphabète d9Agota Kristof :

L’Analphabète d9Agota Kristof. Présentation interactive.

https://www.canva.com/design/DAFPrc47iME/DY2fIiz3bNZcfW0bgMQOeQ/watch?utm_content=DAFPrc47iME&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=publishsharelink
https://www.canva.com/design/DAFPrc47iME/DY2fIiz3bNZcfW0bgMQOeQ/watch?utm_content=DAFPrc47iME&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=publishsharelink
https://www.canva.com/design/DAFPrc47iME/DY2fIiz3bNZcfW0bgMQOeQ/watch?utm_content=DAFPrc47iME&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=publishsharelink
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A partir d9un diaporama, on propose une conception centrée sur des ressources 

l’écriture

renvoie à la création d9une atmosphère intime, différente et singulière, destinée 

au lecteur du journal. L9accent est mis sur la façon de montrer le texte source et les 

commentaires de la lectrice. L9écriture

dans le but de donner une certaine continuité à l9expérience immersive : le cosmos, les 

galaxies, l9univers. A la manière d9une éditrice, l9auteure du journal propose

d9écriture devient ici clairement dialogale. On trouve une disposition spatiale 

roman et, d9autres, des notes personnelles de la lectrice. On trouve également une « 

miroir » dans certaines pages où le récit d9Agota Kristof est suivi de la voix de 

diapositives. C9est un mouvement qui change le point de vue du regard et rend compte 

centrés sur la langue, l9identité, les différences, les liens sociaux, entre autres. Le texte 

littéraire, de par sa thématique, ouvre des réflexions sur l9apprentissage d9une lang

https://view.genial.ly/637e81f45c03800019c9e614/presentation-lanalphabete
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lectrice et avec son vécu. Le journal devient donc un terrain fertile à l9introspection, à la 

possibilités d9exploitation pédagogique et d9analyse discursive qui ouvrent des vecteurs 

de problématisation sur l9acte de lire

sociales, on a identifié différentes modalités d9écrit

futurs professeurs de FLE, on a proposé des figures telles que : l9écriture

l9écriture schéma, l9écriture l9écriture édition. Les catégories d9analyse 

A partir d9un texte en FLE, ces lecteurs assument différents rôles qui façonnent 

leurs actions d9écriture. Les réactions à la lecture des ouvrages s9avèrent singulières et 

–

–, témoigne de l9acte de vivification du texte par le lecteur. Les 

discursives des journaux de lecture mettent en évidence l9appropriation des 

textes, la pluralité des points de vue et l9inscription des émotions et des moti

tendent l9écriture. En ce sens, l9hétérogénéité des formes, des supports et des 
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parcours entre le dehors et le dedans de l9acte de lire et fondent une expérience, unique 

L’espace littéraire

enseignants de LE : Réflexions à partir d’un corpus de journaux d’apprentissage

CADET, Lucile. La genèse des journaux de bord d9apprentissage. 
aujourd’hui,

L’invention du quotidien, I. Arts de faire
générale d’Editions, 

https://hal.science/hal-00378851
https://hal.science/hal-00378851
https://doi.org/10.3917/lfa.159.0039
https://doi.org/10.3917/lfa.159.0039
https://oic.uqam.ca/publications/article/le-lecteur-en-theorie-entre-plusieurs-modes-de-pensee
https://oic.uqam.ca/publications/article/le-lecteur-en-theorie-entre-plusieurs-modes-de-pensee
https://oic.uqam.ca/publications/article/le-lecteur-en-theorie-entre-plusieurs-modes-de-pensee
https://doi.org/10.4000/recherchestravaux.666
https://doi.org/10.4000/recherchestravaux.666
https://doi.org/10.4000/recherchestravaux.666
http://journals.openedition.org/rechtrav/666
http://journals.openedition.org/rechtrav/666
http://journals.openedition.org/rechtrav/666
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L’approche multimodale en classe de langue étrangère : quelques pistes 

L’Analphabète

Le journal de lecteur : objet, activités, enjeux pour l’élève

https://plarci.org/index.php/revue/article/view/1162
https://plarci.org/index.php/revue/article/view/1162
https://plarci.org/index.php/revue/article/view/1162
https://plarci.org/index.php/revue/article/view/1378
https://plarci.org/index.php/revue/article/view/1378
https://plarci.org/index.php/revue/article/view/1378
https://doi.org/10.4000/semen.2980
https://doi.org/10.4000/semen.2980
https://doi.org/10.4000/semen.2980
https://dialnet.unirioja.es/metricas/documentos/ARTREV/1958130
https://dialnet.unirioja.es/metricas/documentos/ARTREV/1958130
https://dialnet.unirioja.es/metricas/documentos/ARTREV/1958130
https://cache.media.eduscol.education.fr/file/Atelier_1/95/5/Le_Journal_de_lecteur_-_objet,_activites,_enjeux_pour_l_eleve_-_Compte_rendu_de_l_atelier_182955.pdf
https://cache.media.eduscol.education.fr/file/Atelier_1/95/5/Le_Journal_de_lecteur_-_objet,_activites,_enjeux_pour_l_eleve_-_Compte_rendu_de_l_atelier_182955.pdf
https://cache.media.eduscol.education.fr/file/Atelier_1/95/5/Le_Journal_de_lecteur_-_objet,_activites,_enjeux_pour_l_eleve_-_Compte_rendu_de_l_atelier_182955.pdf
https://cache.media.eduscol.education.fr/file/Atelier_1/95/5/Le_Journal_de_lecteur_-_objet,_activites,_enjeux_pour_l_eleve_-_Compte_rendu_de_l_atelier_182955.pdf
https://20rccdl.sciencesconf.org/370474/Larrive_article_et_resume_VF.pdf
https://20rccdl.sciencesconf.org/370474/Larrive_article_et_resume_VF.pdf
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Guide pour l’accompagnement de la démarche

française d’un 

motivation d’un groupe d’apprenants de Français Langue Étrangère (FLE) en Allemagne

Paris: L9Harmattan. 2023.

d’accompagnement d’enseignants en formation professionnelle intégrant une approche 

d’enseignant

Lecture(s) d’une « aire scripturale : la page de journal »

ROUXEL, Annie ; BRILLANT RANNOU, Nathalie. Lire avec son corps : l9écoute de soi 
lisant. Du récepteur ou l9art de déballer son pique

https://doi.org/10.4000/osp.9743
https://doi.org/10.4000/osp.9743
https://doi.org/10.7347/EdL-01-2022-02
https://doi.org/10.7347/EdL-01-2022-02
https://dumas.ccsd.cnrs.fr/MEM-UNIV-PARIS3/dumas-04502347v1
https://dumas.ccsd.cnrs.fr/MEM-UNIV-PARIS3/dumas-04502347v1
https://dumas.ccsd.cnrs.fr/MEM-UNIV-PARIS3/dumas-04502347v1
https://doi.org/10.18162/fp.2020.520
https://doi.org/10.18162/fp.2020.520
https://doi.org/10.18162/fp.2020.520
https://id.erudit.org/iderudit/1071887ar
https://id.erudit.org/iderudit/1071887ar
https://doi.org/10.3406/lfr.1975.6090%20Acesso
https://doi.org/10.3406/lfr.1975.6090%20Acesso
https://doi.org/10.3406/lfr.1975.6090%20Acesso
https://doi.org/10.3406/lfr.1975.6090%20Acesso
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d9étude, 2012. hal

L’existentialisme est un humanisme

Mes profs de gym m’ont 

https://univ-rennes2.hal.science/hal-01590241
https://univ-rennes2.hal.science/hal-01590241
https://univ-rennes2.hal.science/hal-01590241
https://doi.org/10.26852/2357593X.193
https://doi.org/10.26852/2357593X.193

